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Iako je ljetni period, po običaju, 
rezerviran za odmor to se 11e bi mog­
lo reći i za rad DSHV Proteklog je 
mjeseca vođena živa međustranačka 
i diplomatska aktivnost najužeg ruk­
ovodstva DSHV s predstavnicima no­
voosnovanog Saveza vojvođanskih 
Mađara (SVM), DZVM, kao i s gos­
podinom HenryemT.eeom., tajnikom 
veleposlanstva SAD u Beogradu i 
gospodinom · Michaelom H. 
Weningerom, otpravn'.ikom p.oslova 
veleposlanstva Republike Austrije u 
Beogradu. 

Opširnije na strani 3 
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Gosp. Haroey Lee, šef političko-ekonon1skog odjela 
ambasade SAD u Bgd i Bela Tunković 
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. . _ tp,nedjelju~, 14. kolo~o~·19~4.,,-zj.a\:o;n t1:1,~aiis,n,j~kog·~1,a.vlja·koje će · seodržati u parktl 
pored katedrale š početk~m u 1. O s~ti.poći će,šveca~~ EOY<;>~k~.l<roz g,rad. Bandaš i band·ašica 
na Trgu sloboq~ prdat će, _l<i'µh od.novoga'};,rašna'·s1.(pQtičk6lll·gradonačelniku J6zsefu Kaszi. 

Navečer,' u župi' sv.·'I'{oka,, pclržat ~e1se ~adiciori~In,d >~Ba.ndašicmo kolo«. . 
U izdanjtt I<UD »B~njevačko1 kolof< p;ojavJq :.se 1prv:i :broj godišnjaka pod nazivom 

» Dužijanca 93«. 
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Glas ravnice 

Piše: mr. Bela Tonković, predsjednik 
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- -PALE NEPOSLUSNE,, 

Imperativ je 
vremena pisati o 
najvrelijoj temi 

ovih dana - o odnosima Beograd -
Pale i mogu&n posljedicama po nas 
Hrvate u Vojvodini, pa i u SRJ uopće. 

Svjetska zajednica je putem tzv. 
kontaktne grupe predstavila svoj plan 
o uređenju Bosne i Hercegovine: 51 % 
teritorije Federaciji Hrva ta i Muslima­
na, a 49% Srbima. Konkretizacija toga 
odnosa u obliku zemljovida 
predočena je svima i jasno je rečeno 
da razgovora više nema. Plan se može 
samo prihvatiti ili odbaciti. Tko prih­
va ti predlož~ni plan, čekaju ga po­
godnosti, a onoga tko ga odbije čeka­

ju kaznene mjere u vidu sankcija, pa 
čak i »konkretniji koraci« od s tra ne 
predlagača plana. 

Hrvati i Muslimani su prihvatili 
plan - ne baš sa zadovoljstvom, a 
srpska skupština na Palama ga od­
bacuje, premda svojemu odgovoru u, 
početku pokušava dati blaži oblik tre­
ba još razgovarati. 

Malo kasnije se ipak pokazuje 
pravo lice i odlučuje zapitati za 
»mišljenje naroda« - onoga naroda 
koji je nakon tri godine ·ustrajnog 
»dokazivanja« nužnosti baš ovakvog 
načina borbe za svoje »svete interese« 
praktično hlpnotiziran, a oni rijetki 
koji nisu znaju da postoje »konkret­
nije ,mjere« prema onima koji ne 
podržavaju» legitimne interese« i na 
izborima i na referendumima. Sudbi-, 

na »brankovića« je teška. U biti se 
ovdje radi o tome da se došlo do sud­
binskoga trenutka odgovornosti 
rukovodeće elite na Palama, a ona se 
želi izvući od te odgovornosti 
prebacujući je kao vreli krumpir nar­
odu. Sad;a je, naime, vidljivo da od 
»ujedinjenja svih srpskih zemalja« u 
Veliku Srbiju nema ništa i treba pred 
narodom opravdati i silne žrtve i sil­
na zlodjela i za sve to odrediti odgo­
vornoga. Ako narod referendumom 
prih vati plan, š to nije vjerojatno 
(» brankovići«!), onda odgovornost 

pada na elitu s Pala (za sada samo na 
njih), a ako narod odbaci plan onda 
on prima odgovornost na se, što je za 
očekiva~ jer je takvu volju po~ivao 
već od prvih »događanja naroda"_ i 
ostao u tome stavu konzekventan. u 
tom slučaju je elita s Pala samo 
izvršavala volju naroda, tj. naređenja 
(to smo u Niirnbergu već čuli, zar 

. ?) ne . . 
Na prvi pogled izlaska iz te 

dileme nema. A ipak ga ima! Sada je 
prilika da se Srbi u Bosni i Hercegovi­
ni probude i dožive katarzu (nutarn­
je očišćenje), te da se odreknu onih 
koji su ih doveli u ovako tešku situ: 
aciju. Ovo je prilika da se dvorište 
pomete. Mnogi to vide i nastoje se 
skriti u Vojvoci.iJJi. _ 

Vojvodini ne treba 
.. ničije smeće! ., 

Neka svatko preda svoje 
Međunarodnomu sudu za ratne 
žločine u d en H<1agu, koji eć naveli­
ko istražuje i prve optužnice će biti 
podignute početkom listopada (okto­
bra). Spandau, Sing-Sing, sv. Jelena, 
... su prazni i čekaju nove "goste". 
Nema morske dubine niti nebeske 
visine gdje bi se ratni zločinci mogli 
skriti i izbjed ruci pravde. 

Na prvi pogled se možda čini da 
su predlagači plana (tko zna po koji 
puta!) opet. nedosljedni i popuštaju 
onome tko je rekao "ne". Ili su možda 
ipak toliko svjesni svoje moći da 
mogu dopustiti mišu da se koprca 
koliko god hoće - sudbina mu je 
zapeč.aćena? Možda je to prihvatljivo 
onima koji žive daleko od balkan­
skoga pakla, ali onima koji su u nje­
mu sigurno nije. Borbe se i dalje vode, 
mrtvi, ranjeni, porušeni domovi se i 
dalje broje. Zar i danas vrijedi Stalji­
nov a: "Pet mrtvih je tragedija, sto 
tisuća mrtvih je statistika"? 

I Beograd je povukao p_otez i, 
kako sam kaže, prekinuo odnose s 

. -
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Palama i .zatvorio granicu na Drini. 
"Grani~ ! Nedavno smo iz Beogra­
da ~uli da se problemi UNPA­
područja u Hrvatskoj trebaju rješavati 
na relaciji Zagreb-Knin, tj. da je to 
unutrašnje pitanje Hrvatske. S~da se 
zatvara GRANICA na Drini. Sto se 
onda ne kaže otvoreno da ·se 
prihvaćaju granice bivših SFRJ-repub­
Jlika kao državne? Kad Beograd bude 
to jasno morao reći, dospjet će u iste 
p,robleme kao danas Pale. Osim ako 
na vrijeme ne pripremi narod za to. 
Zar .se ne osjeća nešto novo u md 
države nekontroliranim" novinama, 
radiju, TV? Ili možda ipak?! 

PosJije vjše stotina "istorijskih" 
primitja, dogovora i dokum.ena ta 
mora se ipak biti oprezan. Kuglica 
obično nije ni pod jednom kutijom 
žigica, vec među prstima jedinog 
igrač.a koji je "interesima" fascinirao 
statiste da stave ulog na njegovu solo-
1gru. 

Međunarodna zajednica je već 
odavno definirala da su prihvaćanje 
granica bivših SFRJ-republika kao 
državnih i garantiranje ljudskih i 
manjinskih prava prema 
međunarodnim standardima (pod 
kontrolom EU, KESS-a i OUN) i nji­
hovo praktično ostvarenje kriteriji za 
procjen~iskrenosti vlasti novonasta­
lih država. Vrijeme će pokazati koli­
ko je stvarno zatvorena granica na 
Drini (i sutra u Srijemu i na Dunavu). 
Dok to ne bude dokazano dotle -
oprez. Vidjet ćemo je li ovo samo šibi­
carenje, hoće li se igrač novim sankci­
jama mora ti udariti po prstima da bi 
pošteno igrao. Mi bismo ovu igru 
mogli mirno promatrati kad bismo 
živjeli daleko. Ali mi živimo ovdje i 
sankcije nas pogađaju premda se ne 
slažemo s takvom politikom. No, slo­
boda ima svoju cijenu. Cijenu već 
plaćamo, vrijeme je da dođemo do 
robe. 

., 
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Glas ravnice 

Prvi susret predstavnika SVM i DSHV 
V 

,.. ZAJEDNICKI CILJEVI 
Subotica, 29.07.1994. - Delegacija Saveza vojvcxtanskih 

Mađara (SVM) u sastavu: Ferenc Csubella, predsjednik, 
Gabor T6th Horti, dopredsjednik, J6zsef Kasza i dr. Tamas 

,Korhec, članovi, posjetili su DSHV 29. srpnja 1994. gdje su 
ih primili Bela Tonković, predsjednik, Lazo VojnićHajduk, 
dopre~sjednik, ing. Antun Skenderović, predsjednik 
suboticke podružnice DSHV i Jelena Prćić, predsjednica 
odborničke skupine SO Subotica. Ovo je bio prvi susret ovih 

L. V Hajduk, J. Prćić, J. Kasza, dr. T. Korhec, F. 
Csubella, G. T. Horti 

. . 
organizac1-. 
Ja. 

Cijenje-
. 

n1 uzvan1c1 
iz SVM in­
formirali su 
dužnosnike 

. . 
o osruvanJu, 
naravi i cil-. . 
Jev1ma 
SVM. SVM 
je interesna 
zajednica, tj. 

savez institucija, udruženja i organizacija građana putem 
kojih i s kojima se nastoji ostvariti interese vojvođanskil1 
Mađara. DSH'/ je već svima poznata demokratska orga­
nizacija koja,nastoji ostvariti interese Hrvata u Vojvodini. 

Tijekom prijateljskog razgovora utvrđeno je da su glavni 
ciljevi obiju organizacija vrlo bliski. Zaključena je da će se 
razvjjati suradnja na ostvarenju zajedničkih ciljeva radi 

.., . . . .... . 
ocuvanJa mrra 1 suz1vota stanovnika svih nacionalnosti na 
ovim prostorima. 

.. 
' (b. t.) 

• ., 

Susret delegacije DZVM i DSHV 

DALJNJA SURADNJA 
Suboti~, 4. 8. 19~4. - Delegacija DZVM u sasta­

vu Andras Agoston, predsjednik, Pal Sandor 
potpredsjenik, Bela Csorba narodni zastup­
nik, Marton Matuska1 aan Predsjedništva, 
Csaba Sepsey , p redsjednik subotičke 

Dr. Sandor Pal, Andrds Agoston i )tinos Vekns 

podružnice DZVM i Gabor Kudlik1 član IO 
SO Subotica posjetila je DSHV. Primili su il1 
Bela Tonković predsjed nik DSHV, Lazo Voj­
nić Hajduk, dopredsjed nik, Antun Sken­
derović, predsjednik subotičke podružnice 
DSHV i Jelena Prćić , predvoditeljica 
odborničke grupe DSHV u Skupštiiu općine 
Subotica. 

U srdačnom razgovoru ·analizirana je 
dosadašnja suradnja i r azmatrane su 
mogućnosti daljnje suradnje. Utvrđena je 
potreba redovitih sastanaka dviju organiza­
ClJa . 

(b. t.) 

-, 

Vijesti iz diplomatske i 
međustranačke aktivnosti: 

procjenu trenutne političke situacije i 
za položaj Hrvata u Vojvodini i SR 
Jugoslaviji uopće. 

Vijesti iz Vojvodine: 

Gibarac, 31. 7. 1994. -U Gibarcu 

Subotica, 1. 8. 1994. - Gospodin 
Michael H. Weninget, otpravnik 
poslova ambasade Republike Austr­
ije u Beogradu posjetio je DSHV U 
ime DSHV primili su ga Bela Tonk­
ović, Lazo Vojnić Hajduk i Antun 
Skenderović. Gospodin Weninger se 
zanimao za DSHV-u procjene 

Subotica, 2. 8. 1994. -Gospodin 
1Harvey Lee, šef političko-ekonom­
skog odjela veleposlanstva SAD u 
Beogradu posjetio je DSHV-i s Belom 
Tonkovićem i Antunom 
Skenderovićem razgovarao o situ­
aciji Hrvata, o suradnji među manji­
nama, te o mogućnostima njezinog 
razvitka. 

V 

(opona Sid) srušen je po tko zna koji 
puta križ u dvorištu katoličke župne 
crkve, kojeg maloborojni preostali 
vjernici ustra jno stalno obnavljaju. 
Istoga dana r azvaljena je kapija 
crkvenog dvorišta. 

Hrvati.ma se u Gibarcu opet pri­
jeti ubijanjem ako se ne isele. 

O ovome su obaviještene vlasti 
u Beogradu. 

- " I 
.. ' i :,5' :. ,,,. 
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STUDENTI NA TECAJU 

HRVATSKOG JEZIKA 

Od 10. do 23. VII. 1994. u Pull je 
održan tečaj Hrvatskog jezika za s tu­
de11.te i đake iz dijaspore. Predstavni-

v 

ci iz Vojvodine su bili: Tomislav Zig-
manov, Suzana Kujundžić, Marija 
Dulić i Đurđica Ivković Ivandekić. 

Tečaju su pr,isustvovali Hrvati iz 
Italije, Austrije, Mađarske i Slovačke. 

Cilj ovog tečaja je bio učenje hr­
vatskog standardnog jezika i upozna­
vanje sa novim znanstvenim i 
umjetničkim tokovima u Hrvatskoj. 

Cijeli program realiziran je na vi­
sokoj stručnoj razini. 

Svi polaznici tečaja su bili 
po~ijeljeni u tri grupe, podjela je 
na6.11jena u odnosu na prethodno 
znanje hrvatskog jezika. Svako prije 
podne održavane su govorne vježbe 
za sve tri grupe, koje su vodi.le profe­
sorice. Zatim su slijedila predavanja 
o glazbi, arhitekturi i književnosti. 

Održana je promocija novog Hr­
vatskog rječnika, predavač je bio pro­
fesor dr. Milan Moguš. Priređena je 
književna večer Ivana Aralice. Večer 
je bila rezervirana za glazbenu radi- · 
on.icu gdje su se ua.ie nove i stare hr­
vatske pjesme. Organizirana je bila 
posjeta Brijunima i Puli. 

Tečaj ovoga tipa nije novina u Hr- · 
vatskoj, iako je naša grupa prvi puta 
prisustvovala. Nadamo se da će 
ovakvih posjeta u Hrvatskoj biti vJše, 
jer one doprinose boljem znanju jezi­
ka, te praćenju novih zbivanja 'iz 
književnosti, umjetnosti i znanosti. 
Na tečaju su sklopljenja i mnogo pri-

11 jateljstva kao da će biti vjecna. 

. t . _, (s. k.) 

Svoju 11eizmjernu zahvalnost 

Bogu za darovane plodove zemlje 

vjernici Tavankuta pokazali su.I 7. VII. 

1994. Početa'k obilježavanja dužijance 

u Tavankutu bilo je svečanim otvaran­

jem IX . saziva Likovne kolonije 

Sla.marki kom su prisustvovali mno-

gi gosti umjetnici kao i veliki ,broJ 
Tavankućana koje umjetnost u tehni­
ci s lame posebno zadivljuje. Program 

su pripremili aanovi folklorne, reci­
ta torske i horske sekcije HKPD )>Mat­

i ja Gubec«. Posle priredbe bila je 

otvorena izložba u tehnici slame. 
U subotu 16. VII. 1994. održana 

je svečana akademija. U svečanom 

programu sudjelovalo je pedesetak 

djece članova dječjeg crkvenog zboia 
»Raspjevane zvjezdice<< pod ravnatel­

jstvom s. Beate Zebić kao i horsko­

folklorna sekcija odvijana na impov­

izova11om salašu. 

U nedjelju, 17. VII. 1994. godine 

u prekrasnim bunjevačkim nošnjama 

koju s u predvodili bandaš Antun 
Mamužić i bandašica Marija Matk­
ović sa malim bandašom i 

bandašicom koji su na,_žitom okićenim 

karucama stigli pred crkvu sa slikom 

u rukama. · Svetu misu je vodio 

velečasni Lazar Ivan Krm,potic, a 

prisutni su bili još i župnik velečasni 

Antun Gabrić i prečasni ~ndrija 
Kopilović. Velečasni Lazar IvanKrm­

potić je sa oltara pozvao vjernike da 

uputezajedničkihvalu Bogu za »kruh 
naš svagdanji«. Na početku mise 

velečasni je blagoslovio novo žito i 

simbol dužijance. 

Na svetoj misi je svečano 

obilježen i jubilej 25 godina 

redovništva s . Beate Zebić koja već 

punih osam godina djeluje u 

Tavankutu. 

Poslije svete mise bila je procesi­

ja, sa presvetim oltarskim sakramen­

tom. Navečer su bandaš i bandašica 

priredili kolo u d vorišhLžup-nog dvo­

ra koje je i ove godine bilo puno kako 

mladih tako i starih zaljubljeni.ka u 

tradiciju. Poseban ukras bile su 

djevojke obučene u sefire. Ovim 

svečanostima Tavankućani su dali 

svoj doprinos Dužijanci 94. 

Renata 

••••••••••••••••••• 

Novi župnik crkve sv. Roka u 
SMbotici 

'V j 

CAST I RADOST 

Dana 7. kolovoza 1994. u župi sv. 
Roka u Subotici msgr. Reha.k J6zsef 
s·1ečano je uveo u.službu novoga ž Ufr 
nika ove župe vlč. A.ndriju Anišića . 

Misa je prisustvovalo deset svećenika 
i veliki broj župljana i prijatelja no­
voimenovanog župuika. 

Na početku svete mise novoga 
župnika pozdravili su predstavnici 
župskog Pastoralnoga vijeća i pred­
stavnici mladih. Poslije pričesti prisut­
nim vjernicima obratio se vlč. Andri­
j~ Anišić i u svom nastupnom govo­
ru između ostaloga naglasio: »čast mi 
je i radost što sam nasljednik velikih 
prečasnika ove župe poput Blaška 
~ajića, Ivana Kujundžića , Marina 
Semudvarca i Blaška Dekanja«. 

(a. k.) 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
Uoči zakliučenja lis~ 

NOVA KNJIGA 
U izdanju instituta "lvana An­

tunovic"' pojavile su se izabrane pjesme 
subotičkog pjesnika Jakova Kopilovića 
pod nazivom "Moja dužijanca". 

Izbor pjesama sač;inio je prof. Bela 
Gabrić, a nacrt za korice izradio je aka­
demski slikar lvan Balažević. 

& 

j 
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., ·POTREBA ZA ČEŠĆIM SUSRETIMA 
I 

Pretoplog, 21. srpanjskog dana, iz 
Dakova put Srijema, uputio se biskup 
eta kovačko-srijemske biskupije, , 
ovogodišnji jubilarac msgr. Ciril Kos. U 
mactarskom selu Santovu (Hercegszant6) 
biskupa je dočekao biskupski vikar za 
S,rijem. msgr. Stjepan Miler. 

Biskup slavljenik je želio označiti i 
proslaviti svoj svećenički i biskupski ju­
bilej i s vjernicima Srjjema, dijela svoje 
biskupije koji je nakon rata u Hrvatskoj 
ostao na P.Odručju SRJ, s kojim je preki­
nuta prirodna komunikacija, i dijelom na 
području tzv. RSK .. 

U Župnom uredu sv. Roka u Petro­
varadinu, u razgovoru s biskupom dot­
aknute su neke srijemske uspomene i 
sjećanja ... ! Ne uvijek i prijatna. 

Za svoje rodno selo Ribić Brijeg i 
danas kaže kako je to »lijepo selo u Hr­
va tskom Zagorju u župi Iv anec«. Tu je 
rođen prije 75 godina, a onda su ga škole, 
gimnazija, dovele do Širokog Brijega u 
Hercegovini i do b akova gdje se školovao 
u sjemeništu, g-otovo sve godine 
rata. 

Srijemska Mitrovica bilo je 
nezaobilazno mjesto ovoga bisk­
upovog boravka u Srijemu, jer je 
nakon ređenja za svećenika u Dak­
ovu, 9. srpnja 1944. godine, i mlade 
mise u Harkanovcima, 16. srpnja 
iste godine, dekretom biskupskog 
Oridinarijata u Dakovu, 1. kolovo­
za postavljen na kapelansko mjes­
to upravo u Srijemskoj Mitrovici, 
kod župnika dr. Franje Račkoga. 

U pelr9varadinskom župnom 
uredu kao da odjednom pred bisk­
upom Kosom ponovno prolaze ona 
kola sa ljudima, one duge kolone ljudi u 
dronjcima i sa zavežljajima u rukama, lcoje 
nerijetko prolaze kroz špalire s trave i 
užasa u kojima je bafina, psovka i plju­
vanje u lice kazna koju su namijenili oni 
što su stajali uz prašnjavi put Da je bilo 
samo to nekako bi se istrpilo, ali bez suda 
i presude, srijemska polja , nerijetko 
zatravnila su masovne grobnice. > Goto­
vo svaka druga kuća,<, prisjeća se biskup 
Kos, »u Srijemu, bila je zavijena u crno, a 
Srijem su prekrivale crne marame Srerru­
ca. « 

Nažalost, Srijem kojega je pohodio i 
ove godine biskup Kos, i danas 

proživljava i doživljava slične slike oni-
1 

ma iz tih prvih dana kapelanske službe , 
Cirila Kosa. Napustilo ga je oko 35.000 
Hrvata, a slika pretežno hrvatskih mjesta 
kakova su Novi Slankamen, Hrtkovci, 
Kukujevci, Gibarac, Petrovaradin ... sada 
je potpuno izmjenjena. 

U26 župa uSrijemu živi danas i radi 
23 svećenika (šes t ih nije izdržalo), u 
teškim prilikama kojima biskup zahval­
juje i čes tita »što nisu s tado koje im je pov­
jereno napustili i prepustili ga vukovi­
ma «. Na području biskupije koje je pod 
okupacijom od Tovarnika do Vinkovaca, 
od !loka do Osijeka i cijela hrva tska 
Baranja, gdje biskupova noga nije stupi­
la pune tri godine, u 36 ž upa, ostao je 
samo jedan svećenik, fra Marko Malović, 
koji obavlja službu u Iloku i jedan 
svećenik u Belom Manastiru koji je u 
mirovini još od prije rata. 

U vrijeme rata u Hrvatskoj i 
poremećenih odnosa Srbije i Hrvatske u 
srpskim medijima bio je i biskup Ćiril Kos 

proglašavan »sumnjivom osobom«, a ner­
i jetko i » ustašom «. Njemu kao i 
svećenicima njegove biskupije u Srijemu, 
pripisivana su razna »zlodjela«, od skri­
vanja oružja i tajnog naoružavanja Hrva­
ta na srijemskim područjima, do 
nbVčanog pomaganja >> ustaških« i »zlo­
glasnih Tuđmanovih zengi~<. 

U jeku takovih kampanja biskup se 
pojavio na graničnom prijelazu Bački Br­
ijeg i prešao ga, obišao Srijem i tom pril­
ikom donio lijekova i medicinskog mater­
ijala u znatnim količinama i vrijednosti. 
To je bio i najbolji odgovor onima koji su 
u prljavom medijskom ratu posegnuli i 

za takovim blaćenjem nevinih ljudi.! ovaj 
njegov boravak u Srijemu nije prošao bez 
slične geste. U Durđevu, nedaleko Novog 
Sada, živi Stevo Grujić, svojedobno pa­
roh pravoslavne crkve u jednom selu 
nedaleko Dakova. Biskup Kos nije pro­
pustio priliku da posjeti svog starog znan­
ca, koji u poodmaklim godinama ophr­
van šećernom bolešću i bez ijedne noge, 
živi u Durđevu, te mu tom prilikom donio 
za ublažavanje njegovih zdravstvenih te­
goba niz potrebitih lijekova. 

Tijekom svog boravka u Srijemu, 
biskup se sastao sa Draganom Jokićem , 
šefom kabineta predsjednika Izvršnog 
vijeća Vojvodine, Bošl<a Peroševića i 
pokrajinskim savjetnikom za od nose sa 
vjerskim zajednicama pri Izvršnom vijeću 
Vojvodine, sa vladikom sremsko­
karlovačkim g. Vasilijem, kojem je uručio 
i pismo za pakračkog vladiku Lukijana, 
a posjetio je i apostolskog pronuncija u 
Beogradu Gabrijela Montalva . 

Biskup Kos je uputio pismo i minis­
tru vjera Srbije g. Dragojloviću. Pri­
likom ovih susreta i u pismu min­
istru biskup skreće pažnju na 
položaj katoličkih svećenika u 
ovom dijelu njegove biskupije i uka-, 
zuje na potrebe dolaska svećenika 
sa područja Hrvatske za obavljanje 
pastoralnih potreba u SRJ. U razgo­
vorima su otvorene iste mogućnosti 
odlaska pravoslavnog svećenstva 
zbog istih potreba u Hrvatsku. 

Mise u srijemskomitrovačkoj 

konkatedrali i bazilici i u svetišh.t 
Gospe Snježne na Tekijama kod 
Petrovaradina, bila su mjes ta na 
kojima se msgr. Kos susreo sa 

svećenici.ma Srijema i vjernicima i s nji­
ma također obilježio i proslavi o svoj 
misnički i biskupski jubilej. 

Na Tekijama se na dan sv. Ane, na 
sveča noj m isi o ko biskupa okupilo 
sedamnaest svećenika, a za ručak pristi­
glo je još osam svećenika, kojima se 
pridružio i jedan subrat iz sestrinske pra­
voslavne crkve. 

Završ ivši svoj pastirski pohod Sr­
ijemskoj crkvi biskup, Ćiril Kos, slav 1-
jenik, vra tio se bez poteškoća istim putem 
u sjedište svoje biskupije u Dakovo. 

Marko Kljajić 

u..'' ' 
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6 Glas ravnice 

Piše: mr. /van Poljaković l 

Manjine u Vojvodini - njihovo političko organiziranje, uspon i krizni period 

DSHV, DZVMI 
NJIHOV USPON 

Ako se vratimo u ljeto 1990. go­
d.ine kada još DSHV i DZVM nisu ni 
bile formirane, moramo imati u vidu 
da je to bio period raspada komuniz­
ma kako u Sovjetskom savezu tako i 
u ostalom dijelu Istočne Europe, vr­
ijeme dolaza demokracije. Nitko nije 
ozbiljno mislio u to vij.jeme da bi u 
Jugoslaviji moglo doo do rata. Dak­
le, bilo je to vrijeme koje je puno 
obećavalo, vrijeme nade i vjere u bol­
je sutra, u konačni pad jednoumlja i 
u spostavljanja parlamentarne 
domokracije zapadnog tipa. 

Stranke su osniv'ale sv9je 
ogranke diljem vojvodine: DSHV 
uglavnom u Bačkoj i Srijem u, a 
DZVM u Bačkoj i Banatu. Na 
osnivačkim skupštinam a ovih strana­
ka bilo je sve više ljudi, popularnost 
je rasla usprkos već uveliko zahukta­
loj antihr vatskoj, ·a kasnije i 
anti.mađarskoj kampanji zvaničnih 
državnih medija. Ogranci ovih strana­
ka nicali su kao gljive poslije kiše. 
Stranke su ojačale, bilo je sve više 
članova, sve boljih kadrova, a stvorio 
se i čvrsti organizirani okvir unutar 
kojeg se moglo učinkovito djelovati. 
Povezanost rukovodstva sa član­
stvom bilo je izvrsno, izravno i neu­
siljeno. Međutim, što su s tranke više 
jač~le pritisak putem javnih medija 
bio je sve veći. Da bi se objavile sve 
laži koje su građanstvu bile servirane, 
bilo bi potrebno nekoliko stotina 
stranica, tako da se u to ne bih 
upuštao. Ovom prilikorp. samo ću 
navesti kao tipičan primjer kada je 
novinar l-4il~ko l:gp.edi~ potkraj 
1991. godine u tada gotovo 
na jtiražnijem dnevniku »Ekspres 
politici« napisao »senzacionalno 
otkriće« kako je )>DSHV osnovao 
ustaške odrede sa ciljem da proteraju 
sve Srbe iz Voj~odine«. Naravno, tako 
žestoka antihrvatska kampanja bila je 
samo priprema za rat protiv Hrvatske 
u što mnogi nisu mogli ili nisu htjeli 

vjerovati. No, došlo jei to najgore. Rat 
protiv Hrvatske odrazio se dakako i 
na političke i gospodarske prilike u 
Vojvodini. Počeli su progoni Hzyata 
iz Srijema. Procjenjuje se da je oko 
35.000 Hrvata što prognano„ a što 
dragovoljno napustilo Vojvodinu na­
kon izbijanja rata 1991. godine. 

Srbija i njen politički vrh uz 
pomoć Jugoslavenske Narodne Arm­
ije, koju s u kontrolirali i drugih 
srpskih dragovoljačkih formacija na­
pali su Sloveniju, Hrvatsku, a kasnije 
i Bosnu i Hercegovinu. Narodi koji su 
godinama izdvajali ogromne količine 
dohotka za što modernije j jače 
naoružanje, doživljeli su1da im iste te 
bombe koje su plaćali iz svog džepa 
sada razaraju domove, ubijaju oraću, 
sestre, očeve, muževe .. . -

U tako, s vojnog aspekta, 
podređenom po!ožaju SlovenijaJ Hr­
vatska, a kasnije i BiH tražile su izlaz 
u internacionalizaciji svojih problema. 
Stjecajem ovih okolnosti DSHV i 
DZVM su uspjepli svojom 
dovitljivošću, ali i pomoći matičnih 
država, internacionalizirati i svoj 
problem položaja manjina u Srbiji. 
Meteorskom brzinom DSHV i DZVM 
uspostavili su veze, suradnju, i stekli 
podršku svih važnijih čimbenika 
međup.arodne zajednice. Predstavni­
ci ovih stranaka sudjelovali su na 
svim konferencijama o bivšoj Jugo­
~laviji od Haaga preko Bruxellesa, 
Zeneve do Londona. Izaslanstvo 
DSHV-a boravilo je i u UN u New 
Yorku. Ostvareni su mnogobrojni 
kontakti i susreti, veoma često na vi­
sokoj razini sve do ministara inozem­
nih poslova. DSHV i DZVM su se 11e 
samo susreli već dobili i potporu od 
gotovo svih europskih zemaija, Sjed­
injenih Američkih Država, Rusije, 
Turske, te od predstavnika KESS-a i 
UN. To je svakako uspjeh na 
međunarodnom planu, kakav je 
nezapamćen da je itko ikada ostvario 
na ovim vojvođanskim prostorima. 
Stranke su ostvarile i veoma dobru 
suradnju s međunarodnim humati­
ranim organizacijama kao i sa orga­
nizacijama za zaštitu ljudskih prava: 
Amnes ty International i Helsinki 
Watch. Veoma dobra suradnja je bila 

• 

i sa promatračkom'misijom KESS-a u 
Vojvodini. Dakle, sve u svemu, jedna 
živa J, što je još važnije, veoma 
uspješna aktivnost DSHV i DZVM na 
međunarodnom planu. 

Na domaćem terenu, iako goto­
vo svakodnevnoproga11jani, demon­
izirani, ocrnjivani i proglašavani ne­
prijateljima, a možda baš i zbog toga, 
hrvatska i mađarska zajednica se ho­
mogenizirala i na izborima na svim 
razinama 1992. postigla izuzet110 
uspješne rezultate. DZVM je na ovim 
izborima dobila 9 zastupnika u 
Republičkoj skupštini, 17 u Pokrajin­
skoj, a u općinama u kojima žive 
pretežno Mađari dobili su veći_nu 
odbornika. U Subotici 34 od 67. DSHV 
je u Vojvodini dobio 21.777 glasova, 
jednog pokrajinskog zastupnika sa 
dobijenih 3.458 glasova, 10 odborni­
ka u Subotici, 1 u općini Sombor i 1 u 
Srijemslsim Karlovcima . DSHV i 
DZVM su najuspješniji bili u Subotici 
u odnosu na ostale stranke. DZVM sa 
50,75% i DSHV sa 14,92% udjela u 
skupštini općine, DZVM sa 85% i 
DSHV sa 50% uspješnosti u kan­
didiranju, a također imaju i najveći 
prosjek dobijenih glasova po kandi­
datu u odnosu na: Subotičku koalici-

" ju, SPS, SRS, SSJ, BSS, SKPJ i NSS. 
Sami odnosi sa vlas tima u Srbiji 

bili su loši, ali j. tu je načinjen stanovit 
pomak u vrijeme Panićeve vlade. 
Odnosi sa tadašnjim ministrom za 
manjine dr. Grubačem bili su veoma 
dobri i obećavajući. Nakon pada ove 
vlade odnosi DSHY, DZVM i nove 
vlade praktično su zamrznuti. 
Tijekom 1993. godine međunarodna 
zajednica je bila preokupirana ratom 
u Bosni, tako da su pitanja manjina u 
Vojvodini pali u sjenku toga rata, te 
suse i kontakti s međunarodnim čim­
benicima prorijedili. 

Potkraj 1993. godine raspisani su 
novi izbori za Republičku skupštinu, 
~borni rezultati DZVM i DSHV bili 
su poražavajući, kao da su 11.agovjes­
tili krizu, koja je zahvatila ove dvije 
organizacije. 

--
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SRBIJANSI<I MANJINSI<I NIHILIZAM I 
I Proiopćenje iz Dobrotvonie 

zajednice »Amor vincit« 
PronacS dodirnu ili zajedničku točku 

između slavne ministrice uvažene nam 
Savezne vlade g-đe Margit Savović i 
njemačkog filozofa Friedricha Nietzschea 
složit ćemo se da je teško. Niti je lik, a još 
manje djelo ovih značajnih ljudi svjetske 
povijesti uporediv. Također, niti vrijeme 
u kojemu žive i djeluju nije isto. Pa kruno 
onda krenuti, gdje tražiti njihovu, daka­
ko, os9benu bliskost? Brkati njemački filo­
zof mrkoga lica, Nietzsche, sa krilaticom 
>više, mesa u ishrani« ušao je u povijest 
katedrale duha, pored ostaloga, 
navjesćanjem europskog nihilizm.a. Taj bi 
europski nihilizam po njemačkom pro­
roku, a iz perspektive druge polovice XIX. 
stoljeća, imao nastupiti vrlo bno budući 
je na djelu klonuće čovjekovih težnji kao 
onome u njemu višemu, želje za uvijek 
novim ostvarenjem čovjeku svojstvenih 
mogućnosti i sastojina. Radi toga čovjek 
dospjeva u poziciji gubitka vlastitog ra-e 
zumijevanja zadaće, te .kao bez kompasa 
vrluda odamo do tamo i nazad ne znajući 
zašto. Ništa (Nihil) tada se javlja kao ono 
čvorište koje određuje čovjeka u njegovom 
besmislu. Posljedica je toga europski ni­
hilizam, najstrašnije čudo povijesti, ono 
što će dokinuti čovjekta po sebi samome. 
Izgubljenost u vremenu i prostoru, ne 
snalaženje u umnoj igri svijeta, 'zbrka, 
memJa i buka suhoparnog racionaliteta 
temeljna je onda značajka čovjeka. 

Nametnuti nihilizam 
ministarstva za 

nacionalno odumiranje 
Je li naša ministrica g-đa Margit 

Savović svjesna ovoga uvida brkatoga 
Nietzschea, ovdje za nas nije bitno. Vre­
mena da postane.svjesna, ako nije, nada­
mo se još postoji. No, važnije je ovdje da 
jedan dio njenoga javnog djelovanja jas­
no upućuje na poziciju europskog nihil­
izma, jer ako se prisjetimo samo njezine 
izjave u Somboru glede manjinskih pra­
va Hrvata, gdje (nam) je min.istrica rekla 
da Hrvati ni kao narod, ni kao nacional­
na manjina ne postoje u Vojvodini, a oni 
su, nažalost samo ljudi pa ne mogu biti, 
recimo, stado ovaca, ili krdo volova, već 
postaju puko NIŠTA. Ili drugim riječima, 
za s to tisuća ljudi (100.000!) nametnuli 
smo temeljno pravo nihilizma da postanu 
ništa . Ako je to tako, a tako jeste za 
gosyodu ministarku, ako je netko ili nešto 
NIST/\, onda se prema njemu moramo 

I 
odnositi kao prema ničemu, a ne nečemu. I 
To prevedeno na običan jezik znači: sto I 
tisuća ništa imaju obvezu ostati ništa, ne 
smijemo im ničega dati jer bi inače posta-I I 
li nešto što nisu. Nietzscheov nihilizam u 
operacionalizaciji ministrice za nacional- I 
ne manjine tako dobija svoj konkretni i I 
pojavni lik, a Hrvati u Vojvodini ulaze u I 
svjetsku povijest kao prvi označeni i I 
određeni skup ništa. I 

No, jesu li oni to ili nisu, na sreću ne I 
ovisi od dotične osobe, već od ništa koje I 
ipak i na sreću sebe određuje kao nešto. I 
Zasigurno, europski nihilizam time nije 
izbjegnut, većostafekao fakat našeg sram- I 
nog posrtanja. I 

Moguća rješenja : 
Prijeporna, međutim, ostaje I 

mogućnost razrješenja ovoga problema I 
oko ništa. Posegnemo li, recimo, za Heid- I 
degerom, također njemačkim filozofom I 
(XX. stoljeća) koji je također promišljao u I 
svojemu golemu opusu i problem ništa I 
dobit ćemo samo jednu od mogućih 
mogućnosti. Na čitatelju ostaje da na os- I 
novu vlastite mašte kuša neka druga I 
rješenja. Čovjek živi život, po Heiddege- I 
ru, kao egzistencija i kao takav, egzisten- I 
cijalan č9vjek živi u tjeskobi koja, kroz I 
svoje NISTA kao vlastito izvorno iskust- I 
vo otvara zapravo mogućnost susretanja I 
čovjeka sa svijetom. Naime, ništa u svome I 
postojanju ništeći ništi zapreku u 
otkrivalačkom odnošaju čovjeka i svijeta I 
i tako postaje jedini preduvjet čovjekova I 
otvaranja prema svijetu, njegovu razum- I 
ijevanju, nalaženju i poimanju. Ovakva I 
pozicija antropološkog nihilizma ima I 
kako se dalo vidjeti pozitivnu funkciju za I 
pojedinca i na tome se završava. I 
Međutim, Heiddegerov način rješenja I 
dvoJbe ostaje na razini analizi srbijanskog I 
manjinskog nihilizma neprikladan, jer on 
ne govori o ništa kao pred uvjetu kroz koje I 
se otvara nešto, već on govori o određenju I 
nečega kao ničega, koje kao takvo mora, I 
uz čak i prisilu, ostati. I 

Čarobni nam je trokut is kaza o I 
~ 

NISTA, Nietzschea, Savovićke i Heidde- I 

V 

DRZAVA 
FAVORIZIRA 

V 

CRVENIKRIZ 
_ Dana 11. srpnja 1994. god­

. iruf štupio· je ~a snagu Zakon o 
_ akcizama i porezu na promet 
pokojemu su i humanitarne or­
ganizacije, osim Crvenog križa 
i Komesarijata za izbjeglice ob­
vez.atne plaćati porez na prom­
et: Davanje proizvoda bez na­
k~de, tj. poklona izjednačava 

;se·ovirnzakoriomsa prometom 
;oba trgovinskih organizacija. 
_ Država na ovaj način 

'Z,arađuje na tuđem trudu i do-
15:roj volji ljudi koji suosjećaju sa 
. nevoljama našeg stanovništva. 
Na ovaj način se zapravo 
onem,9gućuje · rad humani­

-tarnih organizacija koje nitko 
ne fin,ancira, a to su organiza­

-cije -koje su osnovane na inici­
ja ti_vu nacionalnih manjina, 
radi ·· opskrbe domaćeg 
·stanovništva jer je Crveni križ 
-kao ·što je · poznato· pretežno 
. ibfinjavao samo izbjeglice. 

Država na ovaj način fa­
vor~zira Crveni križ što je 
ponovno direktana atak na na­
,cion~lne manjine„ kojifna se u 
općem kršenju njihovih prava 
sputava primiti i humanitarnu 
pomoć. Na ovaj način Repub­
lika Srbija radi na 
onemogućavanju svake privat­
ne inicijative i vrši diskrimi­
naciju vlastitog stanovništva u 
kojemu su ma11jine najviše 

I 

pogođene. gera (njihove jedine dodirne točke), na I 
kraju ipak ukazab na nemjerljivos t u I 
ozbiljnosti pdstupa oko problema ništa, I 
s time da je na kraju Lijepa margita I . 
zasađena, a Friedrich nam Nietzsche. I . 

Subotica, 4. kolovoza 1994. 
predsjednik, Att4 Kop11nović 

NIŠTA X NIŠTA I 
I 
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Martina Belić, koordinatorica Centra za žene ž rive rata t -:::1:~ ~ c_ • • • . ·~ 
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ŽENA U DRUŠTVU, IZBJEG_LIŠ1iill .1 
MEDIJIMA- . · · ~-~_, . ~-·~ . . Mi -~ 
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Centar je bio idealno mjesto jer je poticao kreativnost, dopuftao me da 1zraz1m 
svoje osjećanje koje sam otvoreno mogla definirati ženski (/<oji su bili '! neskladu sa 

preovlađujl!ćom patrijarhalnom ideolqg_iiP!'l tla i krvi) . . 

o Nije mi prvi put da sam ovdje. Jm.am neki čudan osjećaj raspada civilizacije. 

Martina Belić rođena je 
1965. godine u Bjelovaru. Od 

V • 'V• • svoga sestog m1eseca z1v1 u 
Zagrebu. Apsolventica je Med­
icinskog fakulteta Sveuči1išta 
u Zagrebu. Zbog prezauzetos­
ti na društvenom polju rada 
predmnijeva da će do diplome 
još malo čekati. Aktivno je 
radila na SSO telefonu u 
skloništima, osniva centar za 
žene žrtve rata, a prije rata bila 
osnivačica pokreta mladih ka­
tolika (BOMAK). Govori e~ 
gleski i francuski, razočarana 

jt1goslavenskim željeznicama. Na 
s.kup sam trebala ići kao članica 
Centra za žene žrtve Tata iz Za,.gre­
ba. 

Centar za žene ž rive rata 
. Jjllnevladina organizacija 

• 

je stanjem stvari i ; 
ravnodušnošću Vojvodana, 
smeta je primitivna dominaci­
ja subkulture, koja se ogleda 
na, svakom koraku., u odnosu i 
na ranije posjete Vojvodini. '

1 
• 

....,, 4 

Glas ravnice: Zašto ste stigli 
u Vojvodinu? 

Martina Belić: Planirala sam 
otići na skup u Novi Sad koji su 
organizirale beogradske femirust-

.., 

kinje s femom »Zena. u društvu, 
izbjegliš tvu, medijima«. To što 
nisam stigla na skµp djelomično 
zahvaljujem svojoj potrebi da vi­
d im s tare prija teljice iz nekih 
drugih vremena, a djelomično 

Martina Belić: učiniti nešto za sebe 

V 

Glas ravnice: Sto je Centar za 
žene žrtve rata? 

V V 

Martina Belić: CZZR je nev-
ladina, femirustička organizacija 
koja radi sa prognanicima 
(državljankama Hrvatske) i izbjeg­
licama (državljankama Bili). Cilj 
nam je da pomognemo ženama da 
steknu kontrolu nad vlastitim 

..... . . ,,. . , . . . 
z1votom u naJVeCOJ mogucoJ m1er1 

.. u lošim okolnostima u kojima žive. 
To pokušavamo napraviti 

. . . ,,.. ,,,. 
orgamzrra1uo grupe samopomoo, 
_pružajući malu financijsku i hu­
manitarnu pomoć, te dajući po­
trebne informacije. Isto tako, 
pomažemo ženama da se, ukoli­
ko to žele, isele u treće zemlje. 

Centar je počeo raditi prije 
dvije godine kada su ga osnovale 
že11e koje su i prije bile članice 
nekoliko feminističkih grupa. 
Danas u centru radi 40 žena (od 
kojih su pola i same izbjeglice), 
vodimo trenutno 31 grupu 
samopomoći u izbjegličkim kam­
povima u Zagrebu i u prostorija­
ma Centra za žene koje žive u pri­
vatnom smještaju. Trenutno radi­
mo s oko 600 žena . 

. v 

Glas ravnice: Sto radite u cen-
tru? 

Martina B elić: Radim na ter­
en u kao medija torica grupa 
samopomoći u jednom izbjegli­
čkom kampu u okolici Zagreba . 
Istodobno radim u »Uredu«. Or­
ganiziram edukacije za žene u cen­
tru (većina nas su paraprofesion­
alke) i bavim se found-raisingom 
(skupljam novce po svijetu za naš 
projekt). 

, 
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Glas ravnice: Kada i zbog 
čeg~ ste počeli raditi u Centru? 

Martina Belić: U Centru 
radim od njegova osnivanja. Prije 
per godina sam počela volontirati 
na SOS telefonu za žene žrtve 
obiteljskog nasilja. Prije nekoliko 
godina smo skvotirale stan u 
Zagrebu i osnovale prvo sklonište 
za žene žrtve obiteljskog nasilja. 
To je mjesto gdje žene sa svojom 
djecom mogu doslovce pobjeći, 
razmjerno mirno mjesto bez nasil­
ja gdjen1ogu pokušati donijeti od­
luke ~to učiniti u životu i kako 
prekinutikrug nasilja u kojem sva­
kodnevno žive. Radila sam kao 

volonterka u skloništu, a onda je 
počeo rat. Znale smo da su žene 
žrtveratnog nasilja i prepoznavale 
ga kao eskalaciju i nastavak nasil­

ja nad žen~a u, mirnodopskom 
vremenu. Ono je bilo znatno u1-
tenzivrµje otvorenije i na mnogo 
široj skali. U jesen 1992. godine su 
svi svjetski meaiji počeli pisati o 
enormnom broju silovanih žena 1.1i 

Bosni i Hercegovini. Mediji, 
političari, vjerski službenici svih 

konfesija su počeli manipu)irati 
brojem silovanih žena, upotrebl­

javali ih u propagandne svrl1e za 
poticanje rata. Smatrale smo da 
brigu o svin1 ženama koje su 
preživjele bilo koji oblik ra nog 

nasilja trebaju preuzeti žene koje 
neće manipulirati njihovim patnja­
ma i iskustvima, koje ćeim pomoći 
da prepoznaju svoje potrebe, da se 
zaliječe, osnaže i preuzmu ko11-
trolu nad svojim životima. Pocela 

sam raditi u Centru zato što san1. 
imala potrebu učiniti nešto za 
sebe, svoj zdravi razum i svoje 
emocije u ratnom ludilu koje me 

je okruživalo. Centar je bio ideal­
po mjesto Jer je poticao 

Glas ravnice 

kreativnost, dopuštao nu da izra­

zim svoje osjećaje koje sam 
otvoreno mogla definirati ženski­
ma (i koji su bili u nesklad u sa 
preov ladavajućom patrijarhalnom 
ideologijom tla i krvi). Pružila mi 
se prilika da pomognem drugim 
ženama i da one pomognu meni. 

Kredibilitet se telko stječe 
i Jako gubi 

Glas ravnice: Mnogo putujete 
po svijetu skupljajući sredstva za 
projekt. Kakva su Vam iskustva? 

Martina Belić: Počele sn10 s 

radom u Centru oslanjajući se na 
jaku mrežu ženske solidarnosti. 

V 

Zene iz Europe, Amerike, pa. čak i 
Azije su nam pomagale moralno 
nas podržavajući, skupljale suhu­
manitarnu pomoć, dolazile kami-
011ima koje smo istovarale 
zajedničkim snagama, davale nam 
financijska sredstva. Bilo nam je 
vrlo važpo što smo sve vrijeme 

znale da svuda postoje žene koje 
misle na nas, brinu se o nama i 
čuvaju nas. Toplina i rad mnogo 
y • •• 

zena na svun stranama sv11eta su 
činile da se svuda osjećam 
dobrodošlom, prihvaćenom. 

Omogućavale sti nam susrete sa 
,raznbraznim političarkama i 

politčarima, predstavnicima nev­

ladinih organizacija, sindikata ... 
Glas ravnice: Vi ste mladi. Ima 

li Vaša dob ikakvog utjecaja? 

Martina belić: Mlada baš i 
nisam. Možda samo tako iz­
gledam.. Ne, nisam primjećivala da 
itko ima problen1a sa mojim godi­

nama. U krajnjoj liniji zapadna 
Europa i Amerika je naučila na 
mlade uspješne ljude i žene. 

Nisam bila nikakvo čudo po dobi. 
Možda više zbog zemlje iz koje 
dolazim. Rat je većini ljudi egzo-

tika. 

Glas ravnice: Kako se finan­
cirate? 

Martina Belić: Sada smo na 
budžetu n ekoliko europskih zen1-
alja i Europske u nije. 

Glas ravnice: Kontroliraju li 
vas donatori? U k ojoj mjeri je 
značajno povjerenje donatora u 
određenu organizaciju? 

Martina Belić Naravno, traže 
izvještaje za svaki potrošeni cent 
ili pfening. Pov jere n je je vrlo 

, 

važno. Sistem je da prvo dobijete 
manju količinu financijskih sred­
stava. Ako ih pamet110 upotrijebite 
i opravdate svaki potrošeni cent, 
dokažete da je namjenski u potr­
ijebljen i da imate rezulta ta, stvar 
funkcionira. Kredibilite t se jako 
teško stvara i lako gubi. Dovbolj­
na je jedna greška da organizacija 
i projekt bude gotov. 

Glas ravnice: Kako s te dopu­
tovali? 

Martina Belić: Dobro. Talijan­
ke koje su išle na skup su iznajmile 
autobus. Pretresali su nas Mađari 

na ulasku u Mađarsku, europski 
promatrači na izlasku, čekali smo 
na ulazak jedan sat. Koliko san1 

shvatila to je uobičajeno i razn1jer­
no konforno. O daljnjen1 iskustvu 

putovanja baš po Vojvodmi baš i 
ne bih. 

Glas ravnice: Jeste li uspjeli 
vidjeti Suboticu? 

~ Martina Belić; Nije m i prvi 
puta da sam ovdje. In1an1 neki 
čudan osjećaj raspada civilizacije . 
Transport je loš, grad je prljav, 

nema v od e u zahodima, to n1e 
nervira, a svi se čt1de zašto. 

Ante Skendero1.,it; 

& 

' 
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Glas ravnice 

Nova knjiga iz Srijema 

PJESAMA TRAG u VIHORU K_.os•l· -
Simbolika traga je višeznačna. 

Osnovna m u je, pak, značajka da u 
hod u čovjeka u i po svijetu ostavlja 
neš to po čem u će se moći nekada 
znati d a bio je prisutan. Tragovi su 
razliati, ostavljao također, a ono bit­
no u cijeloj pria je što trag govori o 
sebi, o vremenu i ljudskim sudbina­
ma. 

Bolna iskus tva i tragična sudbi-
11a srijemskih H.rvata svima nam je 
d obro poznata. Ubojstva, palež, nasil-
110 tjeranje, novinarska i povijesna 
faktografija blijedo je već ubilježena 
u neku buduću, nadamo .se, kolek­
tivnu nam svijest. No, hladna statis­
tika sa stajališta čovjeka stradahu.ka i 
gubitnika šuti. Dugo i hladno. ·Ne 
govori Toplinu i neposrednost iskust­
va boli dugujemo onome što naziva­
mo govor osjećaja, pjesničkom pjevu. 
A Srijem je u tome, na žalost, siromah. 
Ivan Bonus je tu jedino svijetla točka 
bio do sad. Sada se, međutim, javlja i 
netko drugi Dostojan pažnje i š tovan­
ja. I, također, pjevajudgovori o tom e. 

Pred nama je usp jeli pokušaj 
nađenoga izričaja iskustva boli u rimi 
petrovaradinskog svećenika Marka 
Kljaj ića (44), predstavljenom u zbir­
ci pjesama »U istini trećeg dana« iz­
datoj u Petrovaradinu ove godine. Bol 
i tragika, kako individualnog tako i 
općega, obavijeni velom vječne Nade 
provejavaju kroz 44 pjesme, .koje su 
tematski podijeljene u tri dijela: Kra-

, jo lik i pjesnik, U istini trećeg dana i 
Slučajnoj suputnici. Tri su dijela kao 
što su i tri tem eljna čovjekova 
odnošaja: odnos prema svijetu i okoli­
ci, odnos prema sebi i prema ženi. 

U odnosu prema okolici pjesnik 
živo predsta..v lja sa tugom i sjetom i. 

nesretnu sudbinu svojega svijeta 
(Pjesma o mojoj zemlji, Moja Baran­
ja, Srijem, Petrovaradin ... ), svijeta koji 
je ostao i postao dio njega, svijeta bez 
kojega ne može, a koji ipak ne postoji 
jer razrusen je, jer: 

»i spaljena selo 
sam vidio 
i srušen grad 
i jad 
jednog narod a 
sam ubirao u sjećanje 

i ponio 
preteško to breme 
kroz vrijeme« 

(»Rat«) ,.. 

e da bi kroz ove stihove ostav~o i 
nama na dar skrb o onome što ne sm­
ijemo zaboraviti radi toga što ono 
mora biti nam u svijesti d a nam/njim 
se nikada pon.ovno ne d ogodi. 

:::, 

- - -·- - --

U odnosu prema sebi p jesnik 
stoji na liniji klasičnih tem a 
romantičarskog i egzistencijalističkog 
pjesništva: samotna pbzicija indivi­
d ue koja biva gažena i zgažena od 
drugih, a utemeljenje smisla nalazi u 
onom vječnom (Križ, Mladenački 
snovi, Samotni putnik, ... ). Pored sve­
ga doživljenoga teškog, mučnog i 
neprimjer enog čov jeku, k r a jnja 
u,porišna točka nalazi se, po pjesniku 
Kljajiću, »uistini trećeg d ana«. Zašto? 
U istini trećeg dana, u,.istini uskrsloga v 
Krista, u istini Nad e »sve jma smis- 1:=F' 

- ] 

SUEĆAN~E [ lim ._j:,-
aO« (» Uskršnja čestitka prija telju<<). , 
Jer, pozicija bačenoga, u svije tu ~ 

1, 

izgubJjen oga, va p i u neis tini .- , . . . .... . . -
postoJeceg sv11eta 1 z1vota za v1ecno 
obećav~jućoj punini smisaonos ti u 
kojoj se nalazi traženi mir, a ona je u 
klasičnoj kršćanskoj tr a diciji 
UskrsnućeJ vječni život. 

Pomirenje toga dvoga, il1divid ­
ualnog i općeg, u tragičnim disonan,­
cama, pomirenje rascjep~ mora vodi­
ti u·vijek p1eko žen e. Ali žen e, 
n ar av no, shvaćene k ao principa 
davajućeg impulsa aktivi tetu k uvijek 
vječno boljem, a ne kao puko tjelesno 
sredstvo z~ zadovoljenje u čovjeku 
·putenoga. Zena! b a, doista žena kao 
potaknuće u djelovanju ka boljem, 
pjesnički je istinito. 

Pjesama pjev nama darivan od 
Marka I<ljajića s toji. Kušamo li ga 
osjetit ćemo trag drugojaajeg od fak­
ta, osje tit ćemo plam vječno prisut­
nog, a teško izgovorljivog, osjećaja 
teškoga brem ena koji sva tko nosi 
kako prema svijetu u kojemu jest, isto 
tako i prema sebi samome, kao i pre­
ma ženi koja je u,vijek pored njega. 
Kušajmo ga. I upamtimo! . 

Srboljub Horvat- Bunjevac 

Tamo gdje je soko 

letio visoko 

tamo gdje danas 

ničega nema 
I, 

,. tamo gdje mi ljubičicu plavu 

i jaglac ž uli ubiše 

1

• .gdje krovove crvene ko krv 

mržnjom spališe 

gdje zelenu zemlju 

duboko raniše 

gdje i grobove sravniše 

gdje me tata 

u plavim jutrima Gospi vodio 

tamo sam se dvaput rodio 

. 

11 



zk
vh

.or
g.r

s

l 

Glas ravnice 

::Jezikoslovlje 
- . -

NDVl".HRVATSKI PRAVOPIS .. ~. . .,, 
,_ ·; c-.,1. -
Ili ' 

Usvojen na temelju odluke Min­

istarstva kulture i prosvjete Republike 

Hrvatske prošlog se mjeseca u 

zagrebačkim. knjižarnicani.a pojavio 

novi (stari) » Hrvatski pravopis« i tako 

otklonio·dosta nedoumica glede kon­

tra v erznih glasina o pravopisnoj 

normi hrvatskoga jezika (prije svega 

osnovne dvojbe zadržavanjem fo­

netskog pravopisa ili iskliznuća na 

etimologijski). 

Pravopisna norma hrvatskog jez­

ika ima dugu, ali ne i linearnu raz­

vojnu liniju. Prošlo je točno 102 god­

ine, kad~jeuZagrebu tiskan»Hrvats­

ki pravopis_« (1892) Ivana Broza, prvi 

zbir pravila o pisanju u nas, od koje­

ga onda postoji ustaljena tradicija skr­

bi oko pravopisne norme. 

Hrvatski jezik ~vojuje formalnu 

samostojnost izborio 1990. godine 

kada g a, Ustav Republike Hrvatske 

imenuje kao službeni jezik u Hr­

vatskoj namjesto hrvatsko-srpskog. 

Timese otvorilo mnogo problema oko 

određivanja onoga što jeste hrvatski 

jezik, što jeste ono u tradiciji hr­
vatskog jezika od Gajevih reformi do 

danas, što jeste hrvatski jezik za raz­

liku od svoga jezičkog »subrata« 

srpskog-jezika. Na ova, i još mnogo 

drugih jezičkih pitanja, nisu dati pot­

puni i adekvatni odgovori u samim 

jezikoslovnim krugovima Hrvatske. 

Diskusija je živa i plodotvorna; po­

maka ima, a jed,an takav kvalitetan 

pomak je i novi/stari »Hrvatski pra­

vopis<<. 

Oni stariji koji se sjećaju »hr­
vatskog proljeća« sigurno su upam­

tili i veliku halabuku i oko hrvatskog 

jezičnog pitanja. Jedan dio toga odno­

sio se i na pravopisna pitanja. Tada 

su trojica jezikoslovaca, Babić, Fin.ka --i Moguš, priredili za tisak, __ ~ »Skols-

ka knjiga« iz Zagreba tiskala »Prav o­

pis hrvatskog jezika«. No, sudbina 

nam je poznata: 9.jela se na~da nije 

ni- pojavila u prodaji već je .E._~~ 
-µništena u magazinu nakladnika. Ali, 

dva-tri primjerka krišom su nestala, 

netko ih je prenio vani, te ih ti§kao 

~g ndonu. Taj hrva tski pravopis, pop­

ularno nazvan po mjestu gdje se 

tiskao londonac, imao je dva izdaaja 

u inozemstvu, dok je kod nas na nje­

ga bila bačena anatema! Na snazi je i 

dalje bio pravopis srpsko-hrvatskog 

i hrvatsko-srpskog jezika dviju Mati­

ca (srpske i hrvatske) . Godine 1~: 
V 

u Zagrebu je u nakladi »Skolske kn­
. --=::.___ 

jige« bio pretiskan »londonac«, ali je 
' -

slovio samo kao dokument iz borbe 

za opstojnost hrvatskog jezika, ali nije 
---=-.,_ 

kao takav imao općenitu važnos t. 
- --

l~Ji,.,,, s11 a-utori (Stjep ko Babić, 

1?_ožidar .f i~ka i Milan Mogui ) 

međutim, nastavili raditi na tome 

poslu konzultirajući svoje kolege po 

struci, uneli nekoliko ne toliko bitnih 

izmjena, proširili rječnički dio , te ga 

na kraju obznanili. 

f Osnovna je značajka ovoga pra­

( vopisa da ostaje vjeran 'tradiciji hr-,, 

1 va tske pravopisne norme, izraziti je 

l f onetskoga nego li etimologijskoga 
I 
' 

1 
pisanja, kao i da suvremene pra-

vopisne probleme rješava u duhu te 

1tradicije. A_ ona je suprotna Vukovoj 

aksimi i glasi= »~ti se govori kako 

e iše, niti se iše_kako se ovori, 

~ego se g_ovori kako se treba govoriti, 

~ piše kako se treb~ pisati«. . 

Srboljub Horvat- Bunjevac 

• 

Zavrl ena Međunarodna smotra 
folklora 

ZLATNE RUKE 
SLAMARKI DIVOJKI 

Nakon pet veselih i šarenih da na 
pjesma i ples nestali su sa zagrebačkih 
ulica. Završila je XXVIII. Međunarodna 

smotra folklora i njezini su se sudionici 
rastali uz već tradicionalnu »doviđenja do 
godine«. A da ne os tane samo nn 
pozdravima i uobičajenim r<1stnn cimi\, 
pobrinuli su se članovi HKPD »M0tijc1 
Gubec« iz Tavan.kuta, hrvatskog sel,~ Si'\ 

sjevera Vojvodine. 
»Matija Gubec« je, pripovijedaj11 njL'­

govj članovi, osnovan daleke 1946. god­
ine kako bi čuvao i njegovao govor i 

običaje bunjevačkih Hrvata u srcu Vojvo­
dine. Problemi s pridjevkom »hrvatski« 
u imen u Druš tva počeli su za 
Tavankućane već 1953. godine, kada su 
tadašnje vlasti zahtijevale od članovil dil 
Društvu promijene ime ili da prestilnu s 
radom. Ne želeći ugasiti svoju aktivnost, 
Tavankućani su našli kompromis i nas­
tavili raditi pod imenom KUD »Mi\tijil 
Gubec«. No, 1991. godine, u jeku ratnih 
napada na Hrvatsku, Društvo donosi 
hrabru odluku i vraća prijašnje ime. Od 
tada su izloženi stalnim provokacijilmi\ i 

ometanjima, no ne odustaju od svoje na­
kane da pod svaku cijenu očuvaju bogat­
stvo bunjevačke starine. 

Ono š to s u Tavankućani prikazali 
svojim domaćinima zaista i »opravdavil« 
upornost uloženu do sada. Uz predavan­
ja o aktivnosti i radu Druš tva prikaziln je 
i dokumentarni film »Tavankutom, jed­
nim p utom « u kojem su sakupljeni razgo­
vori sa starijim Tavankućanima, članovi­
ma društva »Matija Gubec«. Posebno su 
oduševljenje izazvale slike od sli'lme, koje 
žene iz ovog sela izrađuju od šezdesetih 
godina ovog s toljeća, a koje su već obišle 
i Hrvatsku i svijet. »Za slike naših slama­
rki - divojki« pripovijedaju Tavankućani, 
»triba malo slame, li pila, malo konca, igla, 
a najviše ljubavi i vrimena«. 

Međunarodna smotra folklora 
završila je i Tavankuća ni su se vrati li u 
svoje selo, no zanimljivu i jedinstvenu 
izložbu slika od slame tava nkutskih »di­
vojaka« možete još razgledati do krc1jo 
ovog mjeseca u knjižnici »Bogdan Ogri­
zović« u Preradovićevoj ulici. 

(Slobodna Dalmacija 27. srpnja 1994.) 
S. Carić 

•. 
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Piše: Marko 
Kljajić 

Đakovačko­
srijemski 
pomoćni biskup 

tvinrin Srakić pohodio je Bešku 20. i 
22. ožujka 1992. godine i ohrabrio 
vjernike pastirskom riječju 
potaknuvši ih na molitvu i strpljivo 
nošenje svoga križa i ustrajnost u nas­
tojanju i želji da ostanu na svojim 
ognjištima. Nekoliko dana po bisk­
upovom odlasku ponovilo se 
bombašenje i seljenje se nastavilo. 

U lipnju (07. VI.) 1992. godine 
prvoj sv. Pričesti pristupilo je petnaest . 
prvopričesnika (7 curica i 8 dječaka), 
a sakramentu sv. Potvrde u lipnju (20. 
VI.) 1993. godine35 krizmanika, a da 
se i u Beški nije dogodio » Hrtkovački 
sindrom:< bilo bi ih oko 120. Kriz­
matelj 93. bio je zemunski dekan i 
župnik g. Antun Kolarević. 

U noći trećeg na četvrti kolovoza 
1.992. godine na grobljansku kapelu 
je postavljena eksplozivna naprava 
od čije eksplozije su popucala sva 
stakla na prozorima, manja su 
oštećenja u unutrašnjosti sa oltarom i 

. na zidu ispod prozora i olucima ikro­
vu. Psihološki uonak je bio mnogo 
pogubniji jer je taj vandalski čin 
usmjeren protiv svih Žiupljana 
katoličke vjere, a ne samo protiv poje-, 
dinih obitelji na koje su. vršeni slični 
ataci. 

U župi se nisu poduzimale ni­
kakve značajnije radne akcije a tako 
je i kod ljudi sa njihovim obiteljskim 
imanjima. Nitko nema voJje ni za 
kakav pgsao. Sve s toji. Nema se ni 
novaca. Zivi se od stečenog i od dan­
as do sutra. Nezapamćena, 

galopirajuća i.J.illacija. Robne kuće i 
dućani su prazni. Benzinske c;rpke 
zatvorene. Embargo protiv Srbije i 
uvedene ~an.kcije osjećaju naši ljudi 
više nego Srbi jer mnogi su osta1i bez 
posla, a prvi su Hrvati bili na ~ti za 
otpuštanje što zbog aktualnog 
političkog trenda/ što zbog nelikvid­
nosti i propadanja firmi i poduzeća. 

Polnoćka, za Božić 1992. godine 
bila je u 18 sati. Mjere opreza a i strah 
koji je još više povećan jer su » nep­
ozna ti počinioci« petnaestak dana 

• ·~' I - Glas ravnice 
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prE:d Božić minirali crkvu u Novim 
Banovcima, dvadesetak kilometara 
udaljenim od Beške. 

' • f . ... 

>>Ugrožavanje sa 
. elegan~ijonl! << 

• 
• 

» Bombaški procesi uznemiruju 
građane Beške«, rekao je otvarajući 
proširenu sjednicu Skupštine mjesne 
zajednice njen predsjednik, Nenad 
Mutić. Sastanak sa starosjediocima i 
novopridošlim mještanima, koji su se 
proteklih mjeseci naselili u., Beški 
razmjenom kuća sa bešćanskim Hr­
va tima, inicirao je predsjednik 
Skupštine općine Indija, Borislav 
Nenić, a povod je bila peticija pog,isa­
na od strane 31 mještanina, uglavn­
om hrvatske narodnosti, koji 
zahtjevaju bolju zaštitu 7:1ad1ežnih 
drzavnih organa. U peticiji stoji d1a se 
uznemiravanja vrše na ulici, telefon­
on1., pismima, noćnim rafalima, ek­
splozivnim napravama1i bombama. 

Je li peticija rezultat Jtraha ili sce­
nario vanjskih aktera!? Sto o razlozi­
ma seoba kažu Srbi i Hrvati?! 

Predsjednik Skupćine općine 
Indija, Borislav Nenić, kaže da su: » 

... jedni odselili zato što su zabrljali, 
mislim n~ članove MO DSHV-e, a 
drugi iz materijalnih razloga, jer su 
tamo mnogo više dobijali (»ugroženi 
Srbi u Hrvatskoj!« op. a.) a ovamo slo­
bodno dolaze i po petnaest puta, a 
treći zbog pritisaka onih koji su se 
odselili a sad prijete lojalnim 
građanima hrvatske narodnosti koji 
su ostali da i dalje žive na ovim pros­
torima!«, završio je svoje slovo pred­
sjednik Skupštine općine Indija, 
Borislav Neninć. Mještani Beške hr­
vatske narodnosti kao i oni Srbi što 
žive u mj~šovitim brakovima ne mis­
le tako. »Zivimo u vrlo napetoj abnos­
feri, izloženi smo raznoraznim prijet­
njama, mir su narooto pomutili izb­
jeglice. Razumijemo i njih svašta su 
prepatili, i sami su napeti i nervozni 

ali nismo im mi za to krivi! <s, rekao je I ;_, 
jedan od nazootlh (Ante Nikolic1. · 
Srbi iz Hrvatske imaju svoje viđenje. 
Iz okolice Vir(2vitice u Bešku se dose- i 
lio Dragan Sakić sa obitelji. On 

11 
kaže:» Volio bih da 'jedan Hrvat ode rii 

yrmo i vidi šta je pritisak išta su nama 1 
radili. Ovo ovdje je ugrožavanje sa 
elegancijom, jer oni odu, odsele se pa 
se ovdje vrate još petnaest puta (isto 
rekao predsjednik općine Indija, op. 
a.!), pošalju djeou na raspus t a mi ;; 
tamo više ne smijemo da provirimo. l 
U moju kuću je došao hadezeovac iz 
Beške, Pero Matlć, sa jednim u uni- 111 

formi, »zenge«, i rekao da se za petn- lf. 
aes t minuta odlučim mijenjam li kuću 
za>> tu i tu« u Beški.1zbora nije bilo ni 
vremena za pakovanje. Da nisam 
otišao sutradan bi kuća odletjela u . 
zrak!« Više prisutnih Srba, doseljenih 
iz Hrvatske, slažu se sa tvrdnjom da 
su pometnju u selu napravili upravo 
oni koji su se_prvi odseli.liv Pero Marić 
(predsjednik mjesne bešćanske 
podružnice DSHV-a, op. a.) i Marko 
Sjepanović, koji šalju Srbe iz Hr­
vatske na hravtske kuće u Bešku i vrše 
pritisak da se isele. Međutim, potpis­
nici peticije, među kojima je i Nikola 
Piplica, kažu:»Seliti se nećemo, jer 
želimo zajednički živjeti na ovim 
prostorima sa ostaHm narodima i nar­
odnostima!« 

Kako stvoriti uvjete za zajednički 
život? 

To će biti tema naredne sjednice 
Skupštine mjesne zajednice Beška (za 
mjesec dana), a do tada po ri~o.ma 
načelnika Srijemskog olauga Zikice 
Dronjka bit će urađena detaljna anal­
iza koliko se i iz kojih razloga odseli­
lo Hrvata iz Srijema! 

Ovo nije završetak priče o pos­
tojanju i stradanju bešćšanskih Hrva­
ta. Ona negdje tek počinje a u Beški 
se nastavlja !!! 

Srijem, kolijevka-beška, Beške, 
uvijek 'je bio nečiji, odnosno svačiji, 
ali nikada svoj i ničiji!!! 

Kraj 
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Piše: Đm:o Rajković 

. · FRANJO ŠTEFANOVIĆ 
U rtekoliko prethodnih brojeva Glas 

ravnice do.nosio je feljton o skladatelju 
Pranji Štefanoviću, o kojemu je nadahnu­
to i. iscrpno pisao gospodin Đuro Rajković 

" Nepaži;1jom redakcije potkrale su se neke 
n materijalne greške. Redakcija se ispričava 
, autoru feljtona i u ovom broju donosi 
, ispravk u. 

Prva ispravka odnosi se na broj 42: 
gdje u p.rvom stupcu red 18 i 19 umjesto 
osobno sam prisustvovao treba da piše: 
osobno sam.Pristupio. 

Druga ispravka odnosi se na broj 43: 
u redu JS i 16 umjesto jednu malu mjesnu 
škol treba da stoji: malu mjesnu školu. 

U ovom broju Glasa ravnice 
završa,va fe)jtonj donosi ~scrpnu bib­
liografiju skladatelja Franje Stefanovića a 
koju je priredio gospodin Đuro Ra jković 

B{BLfOGR.AFIJA skladatelja Pranje 
Štefanovića (1879-1924) 

l . ?· Preprek' >>Šumska kraljica« 
Franje Stefanovića, ~ruškogorac, br. 23, 
24, 25, 29, 30, 31_, 1922. Petrovaradin 

2. S. Preprek: Franjo Štefanović, 
Sv.Cecilija, sv. 2, 1924: Zagreb 

3. 1. Brkanović: »Mali ptičari« i 
»Šumska kraljica«, Hrvatski dnevnik, 20. 
IV 1937. Ž agreb 

4. 2.. Harambašić: Mali pučkoškolci 
kao »operni pjevao«, izvode prvu dječju 
operu, Jutarnji lis t, 20. (?) Iy. 1937. Zagreb 

5. dr B. Si.rola: Franjo Stefanović, Hr­
vatska umjetnička glazba, 1942., str. 258, 
Zagreb 

6. S. Preprek: Sećanja na Franjo 
Štcfanovića„ Novosadski_dnevnik, 22. XII 
1954. N. Sad 

7. S. Gmizić: U spomen prvog ko­
mpozitora dečjih opera, Dnevnik, 1. XI 
1969. N. Sad 

8. S. Gmizić: Otkriven spomenik 
Franji Štef anoviću, Dnevnik, 2-. XI 1969. 
N. Sad 

9. S. S.: »Šumska kraljica « u Petr&­
varadinu, Dnevnik, 25. IV 1972. N . Sad 

1 O. J. Andreis. Predgovor dječjoj 
operi »Šumska kraljica«, Gvrčak, br. 9-
10, 1972. N . Sad 

11 . E. Gvozdanović: >iŠumska kral­
jica« - poklon vojvođanskim školama, 
Dnevnik, 6. II 1973. N. Sad 

12. J. J.: »Šumska kraljica«, na »Be 
Akibi<i, Dnevnik, 30. V 1973. N. Sad 

13. Lj. Lukić: Dečja opera »Šumska 
kraljica « kompozitora Pranje Štefanovića, 
Majske igre, 31. V 1973. Bečej 

V • kr 1•• 14 ... ....... Aplauz - »SumskoJ a J1-
ci«1 Dnevnik, 1. VI 1973. N. Sad 

15. E. Gvozdanović: Podvig, entuz­
ijaste, Dnevnik, 5. VI } 973. N . Sad 

16. J. Andreis: Stefanović Franjo, 
Povijest hrvatske glzbe, 1974., str. 308. 
Zagreb 

17. M . Miljević: Prvo izvođenje op­
ere u Sremu, Politika ekspres, 5. IV 1975. 
Beograd V 

18. .......... . S tefanović Franjo, 
Muzička enciklopecija, 1977. str.516, tom 
III Zagreb V 

19. S. Preprek: Franjo Stefanović, 
Misao, 25. III 1979. N. Sad 

20. S. Preprek: Franjo Štefanović, Sv. 
Cecilija, br. 2, 1979. Zagreb 

21 ............ Franjo Stefanović zenesz-
erzore emlekozu.n)<, Magyzr szo, 27. XII 
1979. N. Sad 

22. A. Hmilj: Proslava 100-godišnjice 
rođenja, Pranje Stefanovića, Dnevnik, 27. 
Xll 1979. N . Sad. 

23. A. Hmilj: Sećanja na kompozito­
ra prve dečje opere, Dnevnik, 18. XII 1979. 
N. Sad 

• 24. A. Hmilj: Pesme i danas drage, 
Dnevnik, 30. XII 1979. N. Sad 

25. P. Jovanović: Uspeo školski kon­
cert, Dnevnik, 5. I 1980. N. Sad 

26. S. Preprek: Proslava stote obljet­
nice rođenja, skladatelja Fran je 
Štefanovića, Sv. Cecilija, br. 1, 1980. 
Zagreb 

27. H. Durić Povodom stogodišnjice 
rođenja, Pranje Štefanovića, Zvuk, br. 1, 
1980. Sarajevo 

V 

28 ........... Stefanović Franjo, Le-
ksikon jugoslavenske muzike, 1984., str. 
435, Zagreb 

V . 

29. D. Rajković: Franjo Stefanović, 
Misao, 15-25. VI 1984. N . Sad 

30. Đ. Rajković: Opera istinski dečja, 
Dnevnik, 22. VII 1984. N .! Sad 

31. D. Rajković: Franjo Štefanović, 
Sv. Cecilija, br„ 3-4, 1984. Zagr~b 

32. D. Rajković: Franjo Stefanović, 
tvorat dečje opere, Zvuk, br 4, 1984. Sa­
rajevo 

33. SNP-e u N . Sad u: »Proždrljivko« 
i »Šum s ka .kraljica« program za 
kazališnu publiku u opernoj sezoni 1985 / 
86 i 1986/87, N . Sad 

34 ............ :Premijera domaće opere 
za decu, Politika, 12. D( 1985. Beograd 

35. P. Gyorgu Sovany gomboc- ter­
jcngos kiralyno, Magya r sz.o, 21 . IX 1985. 
N . Sad 
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36. E. Gvozdanović: U susret 
budućoj publia, Dnevnik, 29 IX 198r:; I\! 
Sad 

37. Đ. Rajković: Deca - n;ijveći 

probirači, Pozorište, br. 2/3, 1985 ~ '-.ad 
38. Đ. Rajković: Dječje opere u no­

vosadskom kazalištu, Sv. Cecilija, br -l, 
1985. Zagreb 

39. Đ. Rajković: Iz ~ših starih listo­
va, Stanislav Preprek: »Sumska kraljica«, 
Franjo Štefanovića, Pozorište, br. 4/5, 
1985/86, br. 6/7, 8. 1986. N. Sad 

40. Đ. Rajković: Iz zaos tavštine 
Stanislava Prepreka, (Dva pisma F. 
Štefanovića S. Prepreku), Pozorište, br. 4/ 
5, 1986/ 87. N. Sad 

41. G. Stojanović: Muzičko, vaspitan­
je z a III i IV r a zred, N . Cirić 

vojvođanskih osnovnih š kola, Pranjo 
Štefanović: »Šumska kraljica«, s tr. 12, 
Nota, 1987. Knjaževac, (udžbenik je štam­
pan na pet jezika) 

42 . Đ. Rajković: Produženi živo t 
baštine Dnevnik, 11. III 1989. N . Sad 

/ V 

43. D. Rajković: Fra njo Stefanović 

- tvorac dečje opere, Misao, 23. 111 1989. 
N. Sad 

44. D. Rajković: Fra njo Štefanović -
tvorac dečje opere, Pozorište, br. 8/9, 10, 
26, 1989. N. Sad 

45. O. Rajković: Franjo Štefanović, 
tvorac dječje opere, Sv. Cecili ja, br. 2, 1989. 
Zagreb 

46. D. Rajković: Zabranjene dječje 
note, Vjesnik, 3. VIII 1989. Zagreb 

47. Đ. Rajković: Franjo Stefanović, 

tvorac dječje opere, Bačko klasje, god. 
XIX, br. 53, 1989. ,Subotica 

Bibliografiju priredio: Đuro Ra jković 
(kraj fe ljtona) 

Grob Frm,je Štefn11oviln nn 
Staron,ajurskonr 11ovon1 groblju 

• 
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RAVNANJE SPORNIH, GilANBI 
I u Moskvi i u Pekingu morale su sa 

scene otići isključive, tvrdoglave, tašte i 
umišljene veliči ne poput Staljina, 
Brež njeva, Mao Zedonga i njihovih 
najbliž ih istomišljenika, pa da nastanu 
razumniji odnosi. 

Kina i zajednička delegacija četiriju 
država Zajednice nezavisnih država -
Rusije, Kazahstana, Kirgizije i 
Tadž ikistana - sporazumjele su se o »po­
ravnanju« kra tkog dijela, svega 56 km, 
zajedničke granice u središnjoj Aziji. Riječ 
je o najnespornijem području, ali obje 
stranepozdravljajudogovor kao dokaz da 
će se moći sporazumjeti i o ostalim, pa i 
najspornijim granicama na istoku, oko 
rijeka Amur i U suru. Natezanje o spornim 
granic.ama između Kine i Rusije, odnos­
no bivšeg SSSR-a, tra je više od s totinu 
godina, a 1969. izbio je i kratki, ali krvavi 
rat na rijeci U suri. 

Granice su najčešći povod sukobima 
među susjedima, a desetljeća, pa i stoljeća 

moraju proći da se od nos i izmijene i 
postignu trajnija rješenja. U ovom slučaju, 
tek kad je prestao hladni ra t, a u Moskvi i 
Pekingu sa scene otišle isključive, tvr­
doglave, tašte i umišljene veličine poput 
Staljina, Brežnjeva, Mao Zedonga inji­
hovih naJbližih istomišljenika, moglo je 
doći do razumnijih odnosa. Tek kada su 
na vrh dospjeli Mihail Gorbačov i Deng 
Xiaoping, sa svojim realističnim 'politika­
ma, postupno je stvoreno ozračje pogod­
no za dogovo~ o najosjetljivijim sporovi­
ma. 

Dobro se sjećam, kako su u vrijeme 
Brežnjeva i Mao Zedonga Moskva i Pe­
king svojim po]emikama hranili novinare 
i zabavljali svjetsku javnost. Samo jedan 
primjer: svima koji su dovodiU u čitanje 
kineska prava na Tibet, iz Pekinga se 
poručivalo da kineske veze s » krovom 
svijeta«·sežu 13 stoljeća u prošlos t, kad se 
njihova princeza udala za kral ja uje­
dini te lja Tibe ta. Mos kovs ki časopis 
>>M eždunarodnaja ž iznj« iz 1981. izru­
givao se toj tez i o stjecanju teritorija ženid­
bama, podsjećajući da je i kćer jaroslava 
Mudrog bila uda ta za fra ncuskoga kral­
ja, pa ipak Moskva iz toga ne izvlači ni­
kakva prava na franQ.tski teritorij. 

Rus j su tada prigovarali Kinezima 
što uvijek iznova pos tavalja ju zahtjeve na 
1,5 milijuna km »sporJlih teritori ja« 

(veličine otprilike tri Francuske), d a 
neopravdano svojataju područja koja ni­
kad nisu bila dio kineske države, niti je 
njihovo s tanovništvo bilo kinesko, da u 
teritorije koje je »otela carska Rusija« 
uključuju čak i grad Haborovsk na Dale­
kom istoku, otok SahaJin, područja oko 

' rijeka Usuri i Amur, velike dijelove Kir-­
gizije i Kazahstana, dalekoistočno primor-­
je, jezero Balkaš i visoravan Pamir u 
središnjoj Aziji. 

Polemike su gubile žestinu, a ođno­
si se počeli os jerni je normalizirati tek kada 
je u SSSR-u Gorbačov došao na vrh. Kin­
ezi su objavfli da nemaju teritori jalnih 
zahtjeva prema SSSR-u i da granične 
sporove žele rješava ti pregovorima. 
Gorbačov je, u Vladivostoku 1986., javno 
prihvatio kineske zahtjeve da grani..ca na 
spornim rijekama ide sred inom toka, a ne 
uz kinesku obalu, kako su dotle sovjetski 
p,redstavnici uporn9 tražili. I š to je značilo 
d a svatko tko s kineske strane zagazi u 
vodu može očekivati sovjetskj metak. 

Moskva je 1987. konačno priznala da 
postoje »sporni dijelovi« granice i prista­
la na manje ispravke. Peking je, za uz­
vrat, prestao govoriti o »spornim teritor­
ijima« koje je carska Rusija preotela u ono 
vrijeme slaboj Kini. Odnosi se od tada 
dosta dramatično poboljšavaju. Pokaza­
lo se to i posjetom Gorbačova Pekingu, 
pr"je pe t godina, a još uvjerljivije ne­
davaj_m boravkom ruskog premijera Vik­
tora Cernomirdina. Dok je prvi došao u 
danima velikih d emonstracija u Pekingu 
i hrvanju u ~ineskom političkom vrhu, š to 
je bila 1).ez godna scena za ozbiJjnqe 
pos) ove, drugi je s tigao kad su od nosi 
sazrelLza zaključenje krupnih poslova. 
Dogovorena je zajednička proizvodnja 
vojnih zrakoplova, poboljšanje pomor­
skih, cestovnih i željezničarskih veza, 
kupoprodaja oružja, kemikalija, lijekova 
i strojeva, uzajamno korištenje zračnih 
luka i zajednički vojni manevri. 

Brojno s ta novništvo l<ine, uspješna 
po) joprivreda i jeftina radna s naga, 
od,lično se dopunjuju u zajedničkom 
is k orištavanju pr irod nih bogats ta va 
ruskog Sibira. Rusi se žele uključiti i u 
velike poslove svoga južnog susjeda, 
poput izgradnje goleme hidroelektrane na 
rijeci Yangtze. Do prije nekoliko godina 
razmjena je bila praktički zanemariva, a 
la ni je dosegla 7,68 milijardi dolara. Mogla 

bi biti i znatno viša. Ki,nezi Sl..l izvezu U 

Rusiju robe za blizu pet milijardi, a u_vez-
li upola manje. Sada se dogovaraju kako ~! 

uravnotežiti razmjenu i izmijeniti način i(ad 
plaćanja, tj- kako prijeći s do~ d ašnje 
razmjene robe za robu,na plaćanje gotovi- ~ 
nom, osobito za ono što mogu i dtugima 
prodati. Npr. Kinezi su 1992. kupili 26 
ruskih zrakoplova Su-27, htjeli bi još, ali 
Rusi za njih traže gotovinu. 

U razgovorjma r uskog premijera s 
domađnima bilo je i vrlo delikatnih tema. 
Moskv~ je npr. sumnjičava prema ne­
davnoj turneji kineskog premijera Li Pen­
ga po bivšim sovjetskim r epublikama, ' ti? 
danas novim državama središnje ~ije. , 
Rusi se pribojavaju sve veće prisutnosti 
Kir;ieza u tim područjima i s-v"e većeg i 
potencija lno opasnog suparništva oko 
nafte i ostalih bogatstava tog »bližeg in­
ozemstva«, kafo u Moskvi nazivaju nove 
države nastale od bivših republika SSSR­
a . Peking ta j dio svijeta svrstava u zonu lOC 

' svog prrU'()dnog utjecaja. 

Kinezi su bez sumnje zadovoljni š to 
se raspao i oslabio njihov najopasniji sus- c-i­

jedf ali su istodobno · uznemireni neus- ~ 
pjehom socij~lizma u kojj se, na s voj 
način, i dalje zaklinju. Razumljivo je s to ... 
nas toje izbjeći sudbinu SSSR-a. Govore da ~ 

su mnogo naučili na sojvestkim iskustvi- '• 
ma, a najviše na njihovim pogreškama. I ~ 
ne žele ih ponavljati. I jedni i drugi sada 
s razumijevanjem objašnjava ju da Ki nezi 
znatno lakše prelaze na tržiš no i 

privređivanje nego Rus i. Z na se i Q 

najvažniji razlog. Prvj su u socijalzmu , , 
ž ivjeli samo tridesetak godina, a drugi , 
punih sedam desetljeća. Stoga, među Ki­
nezima je još uvijek na životu dos ta onih 
koji pamte l<ako se radi, a među Rusima 
veo.na je to davno zaboravila. 

Upravo dogovoreni posjet predsjed­
nika Kine, Jianga Zemina, Moskvi, na 
početku rujna, z nak je da će se odnosi 
dalje poboljšavati. Najavljeno je da će 
Jiang s Borisom Jeljcinom potpisati pro-
tokol kojim će se » jednom z auvi jek« ~ 
riješiti sporovi o zapadnim dijelovima ki­
nesko-ruske granice. Za najsporije, one na 
istoku, vrijeme još nije sarzrelo. 

Tomislav Butorac 
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- Nikad da opraviš ovaj pasir! 
Oćul sad s kerovim klincom pasirat 

r paradičku! Niko ništa u ovoj kući 
mene ne sluša! Šic, samo mi još ti fališ 

1 da se motat oko noga. Jevo još ću past 
pril<o nje - i keči ti moja gospoja 
mačku u trbu, tako da je izletila kroz 
vrata litnje kujne. Puštajući paru, za­
kopa čapkima u ledinu, pa trk priko 
avlije u košaru. Da ne pro~em ko 
mačka, poćulim uši i skoro da sam i 
ja zakopo čapkima po ledini, krenem 
do Albe. Tri sata poslipodne. Sunce 
peče većma7 neg snaš Mariškina ler­
na. Ona kaže da za. po sata »gotov 
lepeny«. Mislim da bi i ovo sunce is­
pe!.:lo lepanju, kad bi je metnijo u 
tepcijti na striju. Trava se načisto 
melje pod nogama, koliko je suva. 
Kuruzi skoro dopolak podgorili, a 
nikima, koji nisu okopali i oplužili, do 
vrata. Pa tima neće pomoć ni da se 
sveti llija opije i sva burad izvrne. 
Vrime stoji, kanda se ne mislimaknit. 
Nigdi vitra ni oblačka. Znoj mi teče 
ispod micike. Tako< lino koracajući, 
stignem do Albe, kad ni on nema pa­
sir. Kaže da ode do Janike beščara, jel ~ 

od njeg je ion uzajmijo, za svega lit­
ru paradičke. Ponudijo mi čak i 
biciglu, al guma pušta, pa mi dao 
pumpu. Tako ja za pucam stazom kroz 
kuruze i strnike. Rit.ko je ko ugovori­
jo, pa sam manje moro nosit biciglu. 
No guma je redovno i stalno ispuštala 
na selepu, ja malo jaši pa pumpaj, pa 
jaši pa pumpaj. No, sve u svemu, pr­
ija je vako. Dok pumpam odmaram 
se od jašenja i obratno. Kad stignem, 
onako ošmuran, vidim ]ani.ka sidi u 
lađu pod dudom na šamedli. Prid 
njim naćve pune vode, a on noge 
metnijo u naćve i veže šalangove. 
Nime oma primetijo, pa sam čuo kako 
pcuje državu, zadrugu koperaciju i 
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sve ono što je najnovijim zakonom 
zabranjeno vida t. 

V 

- Sta si se tako rapcovo. Da te ko 
od vlasti čuje, najmanje doživotna 
robija, a možda i dulje. Za ovo krat­
ko vrime ispcovo si čitavu vladu -
nasmijem se ja i kažem mu »faljnis«. 

- Na su viku amen - otpozdravi 
on i nastavi do biće i opozicija, dok ne 
stignem isplesti švigar. 

- Nećeš valjda u svinjare, kad 
praviš bič. Vidim od lipe kaže si ma­
pravijo šalangove. Ni čapo nije pod 
manom, al di su ti svinji? 

- Disu? Pitaš sad ja tebe? Već dva 
miseci kako sam prido šesnajst šilj­
dova, a novaca nema. Kažu - »biće«, 

a kad? Sad ja rešio prvo napraviti.ovo 
bičalje i otići zadrugabo, pa dotira ti 
moj lipog šiljdana. Toliko je strnika, 
da do jesen neću mora t rani t. 

- Pa kome ćeš ji onda proda t, kad, 
čuješ šta kaže televizor. Zatvorili su 
granicu s Bosnom. Nema više izvo­
za. 

- Muzulman i tako ne jede svin­
ju, a ovaj drugi Bosanac, ako glada'n, 
pliva priko Drinu, dođe i kupi svin­
ju. To biće friško plaćanje, a ne oteza­
nje ko vlada. 

- Pa nisi valjda u skupštinu pod 
prasice? 

:. Hat, basszom a j6 ... , pa ko je 
kriv? I riba od glavu smrdi - i počne 
od opet ređat sva poznata imena s 
televizora, a) baš onako pravo svin­
jarko-kočijaški. Mene, čak i .na ovu 
vrućinu prođe zima i sve se okrećem 
nebil digod vidijo kakog udbaša koji 
sluša. 

- Stani Jani! - prikinem ga. - Pa 
za ovo ti sledi minimum pedeset go­
dina robije, da te čuje kaki udbaš. 

- Hm, pedeset. Ember, pa ja toli­
ko neću izdrža t. 

- Pa ti izdrži koliko možeš. 

- Dobro kažeš. Baš si me utišio. 
Ajde, vidim da z nojiš l<o konj. Sidneš 

. na travu i turiš u maćvu, mislim nogu 

-

turiš i oma biće bolye. Vidiš ja vako 
svaki dan. Lađim nogu i bistrim gla­
va. 

Puno bi rade popijo pivo neg 
loćko noge u naćvama, a Janika, ko 
da mi čita misli, žmirne onim sitnim 
očima i kaže: 

- Ako misliš, a poznajem tebe, 
znam da misliš na jedan ladan pivo, 
onda si, da prostiš, zajebo. Nema no­
vac - nema pivo. Ni ja ne popio toli­
ko vode za tri godh1a, koliko za ovo 
lito! 

Moro sam se nasmijat Janiki i na­
poslitku, kazt mu čerez čega sam 
došo. 

- Ja ni, m en.i triba pasir za 
V 

paradičku . Z en a mi je bisna ko 
opozicija. Skuvala paradičku, a pasir 
prevaljen. Ne da bi paradička, već cila 
lubenica bi prošla. 

- H at baratom, pa što ne kažeš 
oma. Jevo tamo, spejzben, visi na kli­
nac. Odeš i uzmeš sam. Ja Jadim nogu 
u. moju maćvu. A1 donesi friško, jel i 
moj Rezi.ka će kuvat paradička. 

- Još sutra ću ti vratiti, al, valjda 
ćeš već dobiti novce za žito, pa kupi 
piva. Znaš, u vodi se i žabe legu. 

- Bazm eg, za tebe, biće jedan 
ladan 

bnć Sti11n11 
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Glas ravnice 

,,. -

Broj 44 

Dužijanca, prastari običaj I-Irvata Bunjevaca u Subotici i okolici, ovoga tjedna u.lazi u završni i ujedno najsvečaniji 
dio. Jer, centralno m jesto, jezgro Dužijance, je svečana sveta misa zahvalnica, koja će se održati 14. kolovoza sa 
početkom u 10 sati u katedralnoj crkvi sv. Terezije Aviljske, a koju će predvoditi subotički biskup Ja.nos Penzes. Sve 
do sada prikazane i urađene manifestacije bile su samo priprava za ovu, glavnu, zahvalu Bogu za darivani kruh. 

Da se samo m alo prisjeti.mo: ovogodišnja Dužijanca počela je blagoslovom žita » na Markovo« u Maloj Bosni (25. 
travnja), a bila nastavljena koncertom Subotičkog tamburaškog orkestra \l Velikoj vijećnici Gadske kuće u Subotici 
(29. lipnja), video prezentacijom (9. i 10. srpnjat Likovnom kolonijom slamarki u Tavankutu (15. do 23. srpnja), 
natjecanjem risara u Maloj Bosni (16. srpnja), izložbom slika l:1 Vesti.bilu Gradske kuće (18. srpnja). U tijeku je takmičenje 
aranžera izloga trgovinski radnji u Subotici (1 . go 15. kolovoza) 

Dužijance po seoskim župam a, u Starom Zedniku (10. srpnjat Tavankutu (17. srpnjat Đurđinu (31. srpnja) i ' 
Maloj Bosni (7. kolovoza), također su uspješno završene. 

6. kolovoza u prostorijama KUD-a »Bunjevačko kolo« održano jei Veliko kolo, kulturna manifestacija na kojoj se 1 
pryi puta javnosti pred stavljaju bandaš i banašica i biraju »najlipo risar J risaruša«. Ovogodišnji gradski_ bandaš i 
bandašica su: Jakov Ivanković-Radak, radnik iz Bikova, a ban,dašica Ana Zigmanov, studentica iz Tavankuta. N aslov 
»najlipče risaruše« ponijela je Đurđica Lebović, učenica iz Tavankuta, a za »najlipčeg risara« proglašenje Darko 

, Bilinović, učenik, također1 iz Tavanku-
. f t 'r f I ta. PosjetiteJji su se mogli ugodno ... 

J :#' osjećati uz bogat priređen program koji 
su izveli aanovi folklorne sekcije KUD- t 
a » Bunjevačko kolo«, tamburaškog an- 1 
sambla »Ravnica « i pjevača M . 
Miljačkog, nakon kojega se moglo 
zaplesati u dvorištu KUD-a. 
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Pratioci bnndaša ibandašice, najlipči parovi: s lijeva na desno ·· ]osip 
Skenderović i Sandra Lebović (drugo mjesto), Darko Bilinović i Đurđica Lebović 

(prvo mjesto) i Mirjana Ostroganac i ]van Pešut (treće mjesto) 

U subotičkom Likovnom susretu 8 . 
kolovoza otvorena je izložba sakralnih 
predmeta iz boga te riznice Subotičke 
biskupije, te izlo~ba fotografija na temu 
običaja vezanih za dužijancu. 10. i 11 . u 
prostorijama » Bunjevačkog kola « 
održan je književni simpozij o liku i dje­
lu neumornog sakupljača govornog nar­
odnog blaga bunjevačkih Hrvata Balin­
ta Vujkova. U vestibilu Gradske kuće 
13. kolovbza otvorena je izložba slika 
od slame izrađenih na ovogodišnjoj 
Koloniji u Tavankutu. 

Posljednja tri dana protkana su 
sakralnim i svetovni.m sadržajima: 
skupštinom risara (13. kolovoza) na , 
Trgu Slobode uz s-udjelovanje 20-tak • 
kuiturno-umjetničkih društava iz Sub­
otice, okolice i inozemstva. Dani Kruha 

i riječi ove godine bit će ispunjeni Knjizevnom večeri o dj~lu Ive Prćića (12. kolovoza), svečanim večernjem u kate­
drali sv. Terezije (13 .. kolovoza), a u nedjelju 14. o. m . bit će održana svečana sv. misa pod koncelebracijom subotičkog 
bisku pa Janosa Penzesa. Okuplja11je svečanih zaprega je u 9 sati u župi sv. Roke, gdje će Andrija Anišić, župnik, 
izvršiti >) blagoslov putnfr...a<<, nakon kojega će povorka sa svim bandašima i bandašicama krenuti u katedralu na 
svetu misu . Poslije mise formirat će se povorka mladih u narodnim. nošnjama, koja će proći ulicama Nikole Kujundžića, 
Preradovićevom, JN A, Ma tka Vukovića da bi na bini, na Trgu slobode, bandaš i bandašica subotičkom gradonačelniku 
J6zsefu I<a.szi p redali kruh od novoga brašna. 

I ove će godina Dužijanca završiti proštenjem na Bunariću 28. kolovoza. 
Cjelokupno bogatsv o narodosne zahvale, prerasle i u jednu bogatu kulturnu maifestaciju, tako se uspješno privodi 

.lqaju. Nadajmo se d a će i os tatak proći u miru i dostojanstvu, onako kako je i planirana. 
(t. b.) 

-
GLAS RAVNICE - Glasilo Demokratskog saveza Hrvata u Vojvodini - glavni i odgovorni urednik dipl. iur. Branko 

Me1vinger; izdaje: DSHV, 24.000 Subotica, Trg Lazara Nešića 1/x; tel./fax: (99381-24), (024) 51-348; žiro račun: 46600-671-1-
9027 SOK Subotica. List je registrira n kod Pokrajinskog sekretarijata za informacije pod br. 651-85 / 90. »Glas ravnice« izlazi 111 

15. u mjesecu. Godišnja pretpla ta je u protuvrijednosti 5 DEM, za inozemstvo 30 DEM; cjenik oglas_nog pros tora: cijela s tra na 
100 DEM, pojedinačni mali oglasi 1 DEM do 25 rijeo , svaka daljnja riječ 0,10 DEM. Tisak »Globus«, Subotica ., 




